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Before assembling or installing this product, read all instruc-

tions and safety information. Contains small parts and a 

coin cell battery. Swallowing or mishandling the battery can 

cause serious injury, burns, or death. Keep away from children. 

Improper handling may also cause fire or leakage. Dispose of 

used batteries in accordance with local laws and recycling 

regulations.

WARNING

Antes de ensamblar o instalar este producto, lea todas las 

instrucciones e información de seguridad. Contiene piezas 

pequeñas y una pila tipo moneda. Tragar o manipular 

incorrectamente la pila puede causar lesiones graves, 

quemaduras o la muerte. Mantenga fuera del alcance de los 

niños. Una manipulación inadecuada también puede provocar 

incendios o fugas. Deseche las pilas usadas de acuerdo con 

ADVERTENCIA



Avant d’assembler ou d’installer ce produit, lisez attentive-

ment toutes les instructions et les informations de sécurité.

Ce produit contient de petites pièces ainsi qu’une pile 

bouton. L’ingestion ou une mauvaise manipulation de la pile 

peut entraîner des blessures graves, des brûlures ou même la 

mort. Tenez-la hors de portée des enfants. Une manipulation 

incorrecte peut également provoquer un incendie ou une 

fuite. Éliminez les piles usagées conformément aux lois locales 

et aux réglementations en matière de recyclage.

AVERTISSEMENT

las leyes locales y las normativas de reciclaje.

Prima di assemblare o installare questo prodotto, leggere 

attentamente tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza.

Contiene piccole parti e una batteria a bottone. L’ingestione o 

AVVERTENZA



Innan du monterar eller installerar denna produkt, läs noggrant 

alla instruktioner och säkerhetsinformation. Produkten 

innehåller små delar och ett knappcellsbatteri. Att svälja 

eller hantera batteriet felaktigt kan orsaka allvarliga skador, 

brännskador eller dödsfall. Förvara utom räckhåll för barn. 

Felaktig hantering kan också orsaka brand eller läckage. 

Kassera använda batterier i enlighet med lokala lagar och 

återvinningsföreskrifter.

VARNING

una manipolazione impropria della batteria possono causare 

gravi lesioni, ustioni o morte. Tenere lontano dalla portata dei 

bambini. Un uso scorretto può inoltre provocare incendio o 

perdite. Smaltire le batterie usate in conformità con le leggi 

locali e le normative sul riciclaggio.



在组装或安装本产品之前，请阅读所有说明和安全信息。 本产品
含有小型部件和纽扣电池。 吞食或不当处理电池可能导致严重伤
害、灼伤或死亡。 请将其置于儿童无法触及的地方。 不当处理还
可能引起火灾或泄漏。 请按照当地法律法规妥善处理用过的电池
并进行回收。

警告

이 제품을 조립하거나 설치하기 전에 모든 지침과 안전 정보를 읽으십
시오. 이 제품에는 작은 부품과 동전형 배터리가 포함되어 있습니다.
배터리를 삼키거나 부적절하게 다루면 심각한 부상, 화상 또는 사망을 
초래할 수 있습니다. 어린이의 손이 닿지 않도록 보관하십시오.
잘못된 취급은 화재나 누액의 원인이 될 수도 있습니다. 사용한 배터리
는 현지 법규 및 재활용 규정에 따라 폐기하십시오.

경고



Hate to read?

We feel you! Scan below to view the 
instructional video and follow along.



Pairing a Tag to the Smart Pet Door

Scan here to open the Pawport app and add a 
Tag. If you don’t have the app, you’ll be directed to 

download it and get started.
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What’s included



Smart Pet Tag1

Tag holder2

Snug mount3

Hanging mount4

Split ring5

Philips head screwdriver *Lift tray for tool6

CR2050 lithium battery7

M2 screws ×28



Install the battery

Using a flathead screwdriver, unscrew the battery 
cover on the back of the Smart Pet Tag (item 1).

Place the battery (item 7) into the Tag with the 
positive side facing up.

Reinstall the battery cover and tighten until snug.

This product contains a coin cell battery, which can be 

a choking hazard and is dangerous if swallowed. Keep 

battery and Smart Pet Tag out of reach of children and 

pets during assembly. Dispose of used batteries properly 

and never incinerate or puncture.

WARNING





Collar mount options:

1. Hang from your existing collar

The Smart Pet Tag comes with the hanging mount 
(item 4) preinstalled. 

Simply attach the split ring (item 5) through the 
hole on the hanging mount and connect it to your 
pet’s collar ring as you would a regular pet tag.





Collar mount options:

2. Clamp to your existing collar

For a snug fit, fasten the Smart Pet Tag directly onto 
your pet’s collar using the snug mount (item 3).

First, remove the M2 screws (item 8) from the 
preinstalled hanging mount using the included 
screwdriver (item 6). Use these same screws and 
screwdriver to attach the snug mount in place of 
the hanging mount.

Place your collar between the tag assembly and the 
snug mount, as shown. Ensure the flat side of the 
snug mount faces the collar and the “bumps” face 
outward, as shown. Tighten the screws.



Make sure the Smart Pet Tag is securely mounted and not 

loose on the collar. A loose Tag may become a chewing 

hazard for your pet or become lost during activity.

CAUTION



Collar mount options:

3. Snap into a Pawport Collar

If you purchased a Pawport Collar for a streamlined 
fit, refer to the instructions included with the Collar. 

Collar Setup Guide





Español
Qué se incluye: 1. Smart Pet Tag (Placa Inteligente 
para Mascotas) 2. Sujetador de Placa 3. Montura 
de Ajuste 4. Montura colgante 5. Anilla dividida 6. 
Destornillador Phillips *Levante la bandeja para 
acceder a la herramienta 7. Batería de litio CR2050 
8. Tornillos M2 ×2 

Instalar la batería: Con un destornillador plano, 
retire la tapa de la batería en la parte posterior de la 
Placa Inteligente para Mascotas (artículo 1). Coloque 
la batería (artículo 7) dentro de la Placa con el lado 
positivo hacia arriba. Vuelva a colocar la tapa de la 
batería y ajústela hasta que quede firme. ADVER-
TENCIA: Este producto contiene una batería tipo 



moneda, que puede representar un riesgo de asfixia 
y es peligrosa si se ingiere. Mantenga la batería y la 
Placa Inteligente para Mascotas fuera del alcance 
de niños y mascotas durante el montaje. Deseche 
las baterías usadas 
adecuadamente y nunca las incinere ni perfore.

Opciones de montaje en el collar:  

1. Colgar en su collar existente: La Placa 
Inteligente para Mascotas viene con una Montura 
Colgante (artículo 4) preinstalado. Simplemente 
coloque la anilla dividida (artículo 5) a través del 
orificio de la Montura Colgante y conéctelo al aro 
del collar de su mascota, como lo haría con una 
placa común.

2. Sujetar a su collar existente: Para un ajuste 
ceñido, fije la Placa Inteligente para Mascotas 



directamente al collar de su mascota usando el 
Montaje Ajustado (artículo 3). Primero, retire los 
tornillos M2 (artículo 8) de la Montura Colgante 
preinstalado utilizando el destornillador incluido 
(artículo 6). Use los mismos tornillos y el mismo 
destornillador para colocar la Montura de Ajuste en 
lugar de la Montura Colgante. Coloque el collar 
entre el conjunto de la placa y el Montaje Ajustado, 
como se muestra. Asegúrese de que el lado plano 
la Montura de Ajuste quede hacia el collar y los 
“relieves” hacia afuera, como se indica. Apriete los 
tornillos. PRECAUCIÓN: Asegúrese de que la Placa 
Inteligente para Mascotas esté firmemente sujeta y 
no quede suelta en el collar. Una placa suelta puede 
representar un riesgo de masticación para su mas-
cota o perderse durante la actividad.

3. Encajar en un Collar Pawport: Si compró un 



Collar Pawport para un ajuste más integrado, 
consulte las instrucciones incluidas con el Collar.

French
Ce qui est inclus: 1. Puce intelligente pour animal 
(Smart Pet Tag) 2. Support de fixation 3. Monture 
ajustée 4. Monture suspendue 5. Anneau fendu 6. 
Tournevis cruciforme Philips (Soulevez le plateau 
pour accéder à l’outil) 7. Pile au lithium CR2050 7. 
Vis M2 ×2

Installer la pile: À l’aide d’un tournevis à tête plate, 
dévissez le couvercle du compartiment à pile à 
l’arrière de la Puce intelligente pour animal (article 
1). Placez la pile (article 7) à l’intérieur de la puce, le 
côté positif orienté vers le haut. Réinstallez le 



couvercle et serrez-le jusqu’à ce qu’il soit bien 
ajusté. AVERTISSEMENT: Ce produit contient une 
pile bouton, pouvant présenter un risque 
d’étouffement et être dangereuse si ingérée. Tenez 
la pile et la Puce intelligente pour animal hors 
de portée des enfants et des animaux pendant 
l’assemblage. Éliminez les piles usagées de manière 
appropriée et ne les incinérez ni ne les percez 
jamais.

Options de fixation au collier : 

1. Suspension sur le collier existant: La Puce 
intelligente pour animal est livrée avec la monture 
suspendue (article 4) préinstallée. Fixez simplement 
l’anneau fendu (article 5) dans le trou de la monture 
suspendue, puis accrochez-le à l’anneau du collier 
de votre animal, comme une médaille ordinaire.



2. Fixation directe sur le collier: Pour un 
ajustement serré, fixez directement la Puce 
intelligente pour animal sur le collier à l’aide de la 
monture ajustée (article 3). Commencez par retirer 
les vis M2 (article 8) de la monture suspendue 
préinstallée à l’aide du tournevis fourni (article 6).
Utilisez ces mêmes vis et tournevis pour fixer la 
monture ajustée à la place de la monture 
suspendue. Insérez le collier entre l’ensemble de la 
puce et la monture ajustée, comme illustré.
Assurez-vous que le côté plat de la monture 
ajustée soit orienté vers le collier et que les “boss-
es” soient tournées vers l’extérieur, puis serrez les 
vis. ATTENTION: Vérifiez que la Puce intelligente 
pour animal est bien fixée et ne bouge pas sur le 
collier. Une fixation lâche pourrait représenter un 
risque de mastication pour votre animal ou 
entraîner la perte du dispositif pendant l’activité.



3. Fixation sur un collier Pawport: Si vous avez 
acheté un collier Pawport pour un ajustement 
parfaitement intégré, reportez-vous aux 
instructions incluses avec le collier.

Italiano
Cosa è incluso: 1. Smart Pet Tag 2. Supporto per il 
Tag 3. Supporto aderente 4. Supporto pendente
 5. Anello diviso 6. Cacciavite a croce *Sollevare il 
vassoio per accedere allo strumento 7. Batteria al 
litio CR2050 8. Viti M2 ×2

Installazione della batteria: Con un cacciavite a 
taglio, svitare il coperchio della batteria sul retro 
dello Smart Pet Tag (articolo 1). Inserire la batteria 
(articolo 7) nel Tag con il lato positivo rivolto verso 
l’alto. Reinstallare il coperchio della batteria e 



serrare fino a quando è ben fissato. AVVERTENZA: 
Questo prodotto contiene una batteria a bottone, 
che può costituire un rischio di soffocamento 
ed è pericolosa se ingerita. Tenere la batteria e 
lo Smart Pet Tag fuori dalla portata di bambini e 
animali domestici durante il montaggio. Smaltire 
correttamente le batterie usate e non incenerirle 
né forarle mai.

Opzioni di montaggio sul collare: 

1. Appendere al collare esistente: Lo Smart Pet 
Tag è fornito con il supporto pendente (articolo 
4) già installato. È sufficiente fissare l’anello diviso 
(articolo 5) attraverso il foro del supporto
pendente e collegarlo all’anello del collare del 
vostro animale domestico come fareste con una 
normale targhetta. 



2. Fissare saldamente al collare esistente: Per 
una vestibilità aderente, fissare lo Smart Pet Tag 
direttamente al collare del vostro animale utilizzan-
do il supporto aderente (articolo 3). Innanzitutto, 
rimuovere le viti M2 (articolo 8) dal supporto 
pendente preinstallato utilizzando il cacciavite 
incluso (articolo 6). Usare le stesse viti e lo stesso 
cacciavite per montare il supporto aderente al 
posto del supporto pendente. Posizionare il collare 
tra l’insieme del Tag e il supporto aderente, come 
mostrato. Assicurarsi che il lato piatto del supporto 
aderente sia rivolto verso il collare e che le “spor-
genze” siano rivolte verso l’esterno. Serrare le viti. 
ATTENZIONE: Verificare che lo Smart Pet Tag sia 
fissato saldamente e non sia allentato sul collare.
Un Tag allentato può rappresentare un rischio di 
masticazione per l’animale o andare perso durante 
l’attività.



3. Inserimento in un collare Pawport: Se avete 
acquistato un collare Pawport per una vestibilità 
più integrata, fate riferimento alle istruzioni incluse 
con il collare.

Svenska
Vad som ingår: 1. Smart Pet Tag (Smart ID-bricka 
för husdjur) 2. Tagghållare 3. Tätsittande fäste 4. 
Hängfäste 5. Delningsring 6. Skruvmejsel med 
Phillips-huvud *Lyft upp brickan för verktyg
7. CR2050-litiumbatteri 8. M2-skruvar ×2

Installera batteriet: Använd en flat skruvmejsel för 
att skruva loss batteriluckan på baksidan av Smart 
Pet Tag (objekt 1). Placera batteriet (objekt 7) i 
taggen med den positiva sidan uppåt. Sätt tillbaka 
batteriluckan och dra åt tills den sitter stadigt. 



VARNING: Denna produkt innehåller ett knappcell-
sbatteri, vilket kan utgöra en kvävningsrisk och är 
farligt om det sväljs. Håll batteriet och Smart Pet 
Tag utom räckhåll för barn och husdjur under 
montering. Kassera använda batterier på ett korrekt 
sätt och bränn eller punktera dem aldrig.

Alternativ för montering på halsband:

1. Häng på ditt befintliga halsband: Smart Pet Tag 
levereras med hängfästet (objekt 4) förinstallerat. 
Fäst helt enkelt delningsringen (objekt 5) genom 
hålet på hängfästet och anslut den till ditt husdjurs 
halsbandsring, precis som du skulle göra med en 
vanlig ID-bricka.

2. Kläm fast på ditt befintliga halsband: För en tät 
passform, fäst Smart Pet Tag direkt på ditt husdjurs 
halsband med hjälp av tätsittande fästet (objekt 



3). Ta först bort M2-skruvarna (objekt 8) från det 
förinstallerade hängfästet med den medföljande 
skruvmejseln (objekt 6). Använd samma skruvar 
och skruvmejsel för att fästa det tätsittande fästet 
i stället för hängfästet. Placera halsbandet mellan 
taggens monteringsenhet och det tätsittande 
fästet enligt bilden. Se till att den plana sidan av det 
tätsittande fästet är vänd mot halsbandet och att 
“knölarna” är vända utåt, enligt bilden. Dra åt 
skruvarna. FÖRSIKTIGHET: Kontrollera att Smart 
Pet Tag sitter ordentligt fast och inte är lös på 
halsbandet. En lös tagg kan bli en tugg-risk för ditt 
husdjur eller tappas bort under aktivitet.

3. Fäst i ett Pawport-halsband: Om du har köpt 
ett Pawport-halsband för en mer strömlinjeformad 
passform, hänvisa till instruktionerna som medföljer 
halsbandet.



中文 
包含内容： 1.智能宠物标签 2. 标签支架 3. 紧固安装座 
4. 悬挂安装座 5. 开口环 6. 十字螺丝刀 *托盘下方附工
具 7. CR2050 锂电池 8. M2 螺丝 ×2

安装电池: 使用一字螺丝刀拧下智能宠物标签（项目1）
背面的电池盖。将电池（项目7）正极朝上放入标签中。重
新安装电池盖并拧紧至牢固。 警告: 本产品含有纽扣电
池，可能造成窒息危险，吞食后极其危险。请在组装过程
中将电池和智能宠物标签置于儿童及宠物无法触及之
处。请妥善处理用过的电池，切勿焚烧或刺穿。

项圈安装选项：

1. 挂在现有项圈上: 智能宠物标签已预装悬挂安装座（
项目4）。只需将开口环（项目5）穿过悬挂安装座上的孔，
并像连接普通宠物吊牌一样，将其连接到宠物项圈的金
属环上即可。



2. 夹紧在现有项圈上: 如需紧密贴合，可使用紧固安装座
（项目3）将智能宠物标签直接固定在宠物项圈上。首先，

使用附带的螺丝刀（项目6）取下预装在悬挂安装座上的 
M2 螺丝（项目8）。使用相同的螺丝和螺丝刀将紧固安装
座替换安装在原悬挂安装座位置。将项圈置于标签组件
与紧固安装座之间，如图所示。确保紧固安装座的平面朝
向项圈，“凸点”朝外，如图所示。然后拧紧螺丝。 注意: 请
确保智能宠物标签牢固安装在项圈上，不得松动。松动的
标签可能成为宠物的咬噬隐患，或在活动过程中遗失。

3. 安装在 Pawport 项圈上: 如果您购买了 Pawport 
项圈以获得更简洁的安装效果，请参考随项圈附带的
说明书。

한국인 
포함된 구성품: 1. 스마트 펫 태그 2. 태그 홀더 3. 스너그
마운트 4. 행잉 마운트 5. 스플릿 링 6. 필립스 헤드 드라이



버 *공구는 트레이 아래에 있습니다 7. CR2050 리튬 배터
리 8. M2 나사 2개

배터리 설치 방법: 일자 드라이버를 사용하여 스마트 펫 태
그(항목 1) 뒷면의 배터리 커버를 풉니다. 배터리(항목 7)를 
양극이 위로 향하도록 태그 안에 넣습니다. 배터리 커버를 
다시 끼우고 단단히 조여 고정합니다. 경고: 이 제품에는 동
전형 배터리가 포함되어 있으며, 이는 질식 위험이 있으며 
삼킬 경우 매우 위험합니다. 조립 중에는 배터리와 스마트 
펫 태그를 어린이와 반려동물의 손이 닿지 않는 곳에 보관
하십시오. 사용한 배터리는 적절히 폐기하고, 절대로 태우
거나 구멍을 내지 마십시오.

목걸이 장착 옵션:

1. 기존 목걸이에 걸기: 스마트 펫 태그에는 기본적으로 행
잉 마운트(항목 4)가 설치되어 있습니다. 스플릿 링(항목 5)
을 행잉 마운트의 구멍에 끼우고, 일반 펫 태그를 다는 것처
럼 반려동물의 목걸이 링에 연결하십시오.



2. 기존 목걸이에 고정하기: 보다 단단한 장착을 원할 경우, 
스너그 마운트(항목 3)를 사용하여 스마트 펫 태그를 직접 
목걸이에 고정합니다. 먼저, 동봉된 드라이버(항목 6)를 사
용하여 기본으로 장착된 행잉 마운트에서 M2 나사(항목 8)
를 제거합니다. 같은 나사와 드라이버를 사용하여 행잉 마
운트 대신 스너그 마운트를 부착합니다. 그림과 같이 태그 
조립체와 스너그 마운트 사이에 목걸이를 끼워 넣습니다.
스너그 마운트의 평평한 면이 목걸이 쪽을 향하도록 하
고, 돌기가 바깥쪽을 향하도록 합니다. 나사를 단단히 조
여 고정하십시오. 주의: 스마트 펫 태그가 단단히 장착되
어 있고 목걸이에서 헐렁하지 않은지 확인하십시오. 헐거
운 태그는 반려동물이 씹을 위험이 있거나 활동 중 분실
될 수 있습니다.

3. Pawport 목걸이에 끼우기: 더 매끄럽게 장착되는 
Pawport 목걸이를 구매하신 경우, 목걸이에 동봉된 사용 
설명서를 참조하십시오.
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